
牛津初中英语教学设计(Reading)

	学校
	常州市新北区龙城初级中学
	执教
	颜淑情

	课题
	7B Unit 8 Reading Poems about pets

	教学目标
	1.学生能够流利朗读两首诗，抓住诗歌大意。
2.通过解读文章，了解诗歌中的押韵，并能欣赏诗歌的形美、音美和意美。
3.通过模仿，学生能够完成自己的短篇诗歌。

	重难点
	1.了解并发现诗歌的形美、音美和意美。

2.指导学生完成短诗。

	Procedure
	Teacher’s activities
	Feedback 

& aims

	Step1 

Lead in
	1.Free talk: What pets do they have?

Ss look at the picture and find the pets. 

2. T shows a poetry book “a wold full of poems”.
	复习旧知，激活记忆。

设置问题，调动积极性。

	Step2

Before-reading
	1.Ss enjoy a video of the poem “Geese”.

What do you think of the poem?

T introduces “line” and “stanza”. 

Tip: Not every line is a full sentence.
	欣赏诗歌，认识诗歌特点，了解诗歌相关概念。

	Step3

While-reading
	Task 1: Read the poem “The dog”

Activity 1: Appreciate the beauty in form

Ss learn about the form and fill in the table.

Activity 2: Appreciate the beauty in sound

T introduces “rhyme” and Ss find the rhyming words.

Tip:Similar sounds make the poem sound beautiful.

Activity 3: Appreciate the beauty in sense

Multiple choices: 
Which is the proper picture according to the poem?
What does the word “just” mean?
Tip: Verbs create vivid pictures.

Match the lines with the meanings.

Compare the two versions of the poem and think about why the poet used “he” instead of “it”?
Tip:Personification（拟人） shows deeper love.

Read the poem with love.

Task 2: Self study “The goldfish” (Group work)
Find:How is the pet ? Why?

Find rhyming words

Find figures of speech(修辞）

Tip:Personification shows deeper love.

Repetition: easy to remember the theme; sound interesting.

4.Reading competition

Read loudly and clearly  3’ 

Read emotionally（感情）3’ 

Read creatively（创新）4’
	了解“诗行”、“诗节”，欣赏诗歌的形式美。

学习“押韵”，发现诗歌的音美。

通过体会词汇传达的意义、拟人修辞的使用，欣赏诗歌的意义之美。
鼓励学生合作学习、自主学习，分析第二首诗歌的意义、韵律和修辞。

	Step4

Post-reading
	1.Time to be a poet
Ss finish the poem “My rabbit”

2.Enjoy a poem “All things bright and beautiful”.

3.Self-assessment
	学生自主完成短诗。

	Step5

Homework


	For all:

1.Finish the exercises on the book.

2.Make your poem better.

For some:

1.Search for more poems about pets , read and share next class.

2.Read more poems translated by Xu Yuanchong.


